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Dan orang-orang Yahudi berkata: o'Orang-orang Nasrani itu tidak mempunyai

suatu pegangan (ugama yang benar)"; dan orang-orang Nasrani pula berkata:

"Orang-orang Yahudi itu tidak mempunyai suatu pegangan (ugama yang

benar)",176 sedangkan mereka membaca Kitab Suci masing-masing (Taurat dan

Injil).177 Demikian juga orang-orang yang tidak berilmu pengetahuan (dari

"u Inilah alasan bagi da'waan masing-masing yang telah tersebut di dalam ayat ke-

111 sebelum ini, iaitu orang-orang Yahudi menda'wa bahawa sekali-kali tidak akan

masuk sprga kecuali orang-orangyafigberagama Yahudi. Orang-orang Kristian pula

menda'wa bahawa sekali-kali tidak akan masuk syurga kecuali orang-orang yang

beragama Kristian. Sebabnya ialah orang-orang Yahudi menganggap orang-orang

Kristian tidak berada di atas landasan agama yang benar. Demikian juga dengan

orang-orang Kristian, mereka menganggap orang-orang Yahudi tidak berada di atas

landasan agama yang benar. Untuk masuk syurga seseorang itu mestilah terlebih

dahulu berada di atas landasan agama yang benar. Sedangkan kedua-duanya Ahli al-

Kitab dan kedua-duanya dari kalangan Bani Israil!
177 Kenapakan orang-orang Yahudi menganggap orang-orang Kristian tidak berada di

atas landasan agama yang benar? Antara sebabnya ialah kerana orang-orang Kristian

mempercayai 'Isa sebagai anak lelaki Allah. Sedangkan orang-orang Yahudi tidak

menerima 'Isa walaupun hanya sebagai seorang nabi. Orang-orang Kristian pula

kenapa menganggap orang-orang Yahudi tidak berada di atas landasan agama yafig

benar? Antara sebabnya ialah kerana orang-orang Yahudi mempercayai 'Uzair

sebagai anak lelaki Allah. Sedangkan mereka tidak menerima 'Uzair sebagai anak

Allah. Anak Allah bagi mereka ialah 'Isa. Inilah antara punca pertikaian mereka yang

disebut Allah di dalam al-Qur'an. Allah berfirman:

nl,fu eil Jf sr4$jer;t,Jf aytbt gi16;t,s;;sl4rts $'i Al j#'"Al4si
@6J31jtliai'5:*'3s

Bermaksud: Dan orang-orang Yahudi berkata: "Uzair ialah anak Allah", dan orang-

orang Nasrani (pula) berkata: "Al-Masih ialah anak Allah". Demikianlah perkataan

mereka dengan mulut mereka sendiri, mereka meniru perkataan orang-orang kafir
yang terdahulu; mereka dila'nat Allah. Bagaimana mereka boleh berpaling sampai

begitu dari kebenaran? (at-Taubah:30).
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kalangan musyrikin 'Arab) mengatakan seperti yang dikatdkan oleh mereka

itu.r78 Maka Allah akan mengadili di antara mereka pada hari kiamat mengenai

perkara-pe rkara yang dipertikaikan mereka. 
t 7e 

t I I 3 ].

Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang yang menyekat dan

menghalangi (orang lain) dari menggunakan masjid-masjid Allah untuk

(bersembahyang dan) menyebut nama Allah di dalamnya,"o dan ia berusaha

r78 Mereka ini pula mempercayai para malaikat itu ialah anak-anak perempuan Allah.

Allah berfirman mengenai kepercayaan mereka itu begini:

@ 6.r!E 'fiEiLr<r{,xlor* il O a$'$atlifi lxi'rep$
Bermaksud: (Oleh sebab ada di antara kaum musyrik Arab yang mendakwa bahawa

malaikat itu anak-anak perempuan Allah) Maka bertanyalah'(wahai Muhammad)

kepada mereka itu: "Adilkah mereka membahagi untuk Tuhanmu anak-anak

perempuan dan untuk mereka anak-anak lelaki? (149).

Atau adakah mereka hadhir sendiri menyaksikan Kami mencipta malaikat-malaikat

itu perempuan?" ( I 50). (as-Shaffaat: I 49- I 50).

@ \*L $f ajfi 'eWLS,;Jrltt b'iilr, elL, Hi'#;rt
Bermaksud: (Jika demikian wajibnya mengesakan Allah, maka patutkah kamu

mendakwa bahawa Tuhan mempunyai anak dan anak itu pula dari jenis yang kamu

tidak sukai?). Adakah Tuhan kamu telah memilih anak-anak lelaki untuk kamu dan

Dia mengambil untuk diriNya anak-anak perempuan dari kalangan malaikat?

Sesungguhnya kamu benar-benar mengucapkan kata-katayang amat besar (dosanya).

(al-Israa':40).

Kesimpulannya ialah segolongan musyrikin 'Arab juga sama seperti golongan Yahudi

dan Nashara daripada segi mempercayai Allah mempunyai anak dan menganggap

kebenaran tidak ada pada orang-orang lain, ia hanya ada pada mereka sahaja. Padahal

sifat-sifat dan tingkah laku mereka langsung tidak mencerminkan mereka sebagai

orang-orang yang baik dan benar.
17e Berhubung dengan siapakah yang betul-betul berada di atas landasan yang benar

dan dijamin sebagai ahli syurga, telah pun dinyatakan di dalam ayat ke-l12 sebelum

ini. Lihat sekali lagi ayatberkenaan di bawah ini:

@ 'oj;* its * 3;7s 4j ry ':,A-':,ss:# rt )lt,:^i4'6 :1"&

Bermaksud: (Tidak demikian) bahkan sesiapa sahaja yang menyerahkan dirinya

kepada Allah (dengan beribadat kepadaNya semata-mata) dan dia menjunjung

perintahNya dengan sebaik-baiknya, maka ia akan mendapat balasan di sisi

Tuhannya, tiada apa-apa kebimbangan kepada mereka dan tidak pula mereka akan

berdukacita. (al-Baqar ah: 1 12).
r80 Ayat ini menyatakan orang yang paling zalim ialah orang yang menyekat dan

menghalangi orang lain dari menggunakan masjid-masjid Allah untuk beribadat,
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pula untuk merobohkannya?r8l Mereka tidak sepatutnya niemasuki masjid-

masjid itu melainkan dengan rasa takut (kepada Allah). Mereka (dengan

perbuatan itu) akan mendapat kehinaan di dunia, dan di akhirat kelak mereka

mendapat siksa yang amat besar.182 tl14].

termasuklah bersembahyang dan menyebut nama Allah di dalamnya. Adakah sesiapa

telah melakukan begitu? Jawabnya ada, mereka adalah orang-orang musyrikin

Mekah. Dua firman Allah di bawah ini menjelaskan perbuatan mereka itu:

lsri *;;6hl JUrijS ru'&,i\ir<11 e:gy: ?r?l yifr f lr*Slriz&fip
{yfit\q6\kS i,"U O .,4 O'eI brt"* *'# ny, r#7# ,i'l;tt i

OuJ q:rb.iilrfL
Bermaksud: Merekalah orang-orang kafir yang menghalangi .kamu dari (masuk)

Masjidil Haram dan menghalangi binatang-binatang korban (yang kamu bawa)

sampai ke tempat (penyembelihan)nya. Dan kalaulah tidak kerana kemungkinan kamu

akan melakukan pembunuhan yang tidak sengaja terhadap beberapa orang yang

beriman, lelaki dan perempuan, yang ada di antara orang-orang kafir itu, padahal

kamu tidak mengetahui mereka beriman, akibatnya kamu akan menanggung

kesusahan dan dukacita disebabkan pembunuhan mereka, (tentulah diizinkan kamu

menyerang kaum musyrik yang mengancam kamu itu). (Tetapi tidak diizinkan)

kerana Allah hendak memasukkan sesiapa yang dikehendakiNya ke dalam

rahmatNya. Kalaulah mereka (penduduk Mekah yang beriman dan yang musyrik) itu
berpisahan (di antara satu puak dengan yang lain), tentulah Kami menyeksa orang-

orang yang kafir di antara mereka dengan seksa (di dunia) yang tidak terperi sakitnya.

(al-Fath:25).

'i;rd idsa#1 :iy"-;,f*l afi;s$ rj,K w, dbl r7;l,l *arVf"fi '## fi J r'
@ 6;i{ j

Bermaksud: Dan mengapa mereka tidak patut diseksa oleh Allah, sedang mereka

menyekat (orang-orang Islam) dari Masjidilharam, padahal mereka bukanlah orang-

orang yang berhak menguasainya (kerana mereka kafir musyrik)? Sebenamya orang-

orang yang berhak menguasainya hanyalah orang-orang yang bertaqwa, tetapi

kebanyakan mereka tidak mengetahui. (al-Anfaal : 34).
18r Meroboh atau meruntuhkan masjid itu ada dua caranya. Pertama dengan

menghancur, merosak atau mengotorkannya. Ini merupakan perobohan lahir 
=;-,,x)

(,.+-. Kedua ialah dengan menyekat dan menghalang orang-orang daripada beribadah

padanya. Ini merupakan perobohan ma'nawi (g:n-,.JJJJ).

"'Ashabul Fiil adalah satu pasukan tentera yang telah berusaha merobohkan Masjidil
Haram dan Ka'bah secara khususnya sebelum kelahiran rasulullah s.a.w.

Kegagalannya dan penghinaan Allah terhadap mereka di dunia telah dirakam Allah
sendiri di dalam sebuah Surah al-Qur'an bernama Surah al-Fiil. Allah berfirman:
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Dan kepunyaan Allah jua timur dan barat, oleh itu ke

menghadaprs3 di sanalah wajah A1lah.18a Sesungguhnya

(rahmatNya) lagi Maha Mengetahui.t85 ;t tS1.

arah mana

Allah itu

pun kamu

Maha Luas

#5o i*uir;s*:vls o W a'iS &4fl1 o d#i $ud.s lp 4 rpi
oW#'#o,WuisW

Bermaksud: Tidakkah engkau mengetahui bagaimana Tuhanmu telah melakukan

kepada angkatan tentera bergajah (yang hendak merobohkan Ka'bah)? (1)

Bukankah Tuhanmu telah menjadikan rancangan jahat mereka sia-sia (gagal

sepenuhnya)? (2)

Dan Dia telah menghantarkan kepada mereka burung berpasuk-pasukan; (3)

yang melontar mereka dengan batu-batu dari sejenis tanah yang keras; (4)

lalu Dia menjadikan mereka seperti daun-daun yang dimakan ulat. (5) (al-Fiil:1-5).

Itu adalah salah satu contoh akibat buruk daripada usaha menceroboh masjid-masjid

Allah. Pencerobohan dilakukan dengan tujuan menghancur musnahkan Ka'bah dan

Masjidil Haram yang merupakan masjid yang paling istimewa dan tertua di dunia.

Apa yang dilakukan oleh orang-orang musyrikin Mekah terhadap Masjidil Haram

pula merupakan perobohan lahir ((;'*,,= c,uJ) dan perobohan ma'nawi (gr* c,iJs)
kedua-duanya sekali. Walaupun mereka tidak merobohkan bangunan Ka'bah, tetapi

mereka mengotorkannya dengan sekian banyak berhala-berhalayang disembah selain

Allah. Syi'ar-syi'ar syiriklah yang dijulang mereka di situ. Orang-orangyang hendak

menyembah Allah semata-mata dan menegakkan syi'ar tauhid pula dihalang dan

disekat mereka. Itulah yang dilakukan oleh mereka terhadap nabi s.a.w. dan para

sahabat Baginda. Tidak lama setelah mereka menghalang dan menyekat rombongan

rasulullah s.a.w. dengan para sahabatnya yang berangkat dari Madinah untuk

ber'umrah ke Mekah pada tahun ke-6 Hijrah, hanya dua tahun selepas itu iaitu pada

tahun ke-8 Hijrah, Mekah jatuh ke tangan Islam. Maka terus menjadi hinalah orang-

orang yang sebelumnya begitu sombong.
183 ketika bersembahyang dalam keadaan kamu tidak mengetahui arah qiblat dengan

pasti, kerana dalam keadaan mengetahui dan pasti arah qiblat, kamu hendaklah

menghadap ke ara}nya Itu adalah perintah Allah kepadamu, sesuai dengan

firmanNya ini:

'vw(tH_je;p,eM w-AlF(Wrt;iq?4 u:
@ 6.,i# .F;s,# *,;i; iF*) .1# t3 .irv15 

;l;Ii il r*L ;t r-6b

Bermaksud: Dan dari mana saja kamu keluar. maka hadapkanlah wajahmu ke arah

Masjidil Haram. Dan di mana saja kamu (sekalian) berada. maka hadapkanlah

wajahmu ke arahnya, agar tidak ada hujjah bagi manusia atas kamu, kecuali orang-

orang yang zabm diantara mereka. Maka janganlah kamu takut kepada mereka dan

takutlah kepadaKu (sahaja). Dan agar Ku sempurnakan ni'matKu atasmu, dan supaya

kamu mendapat petunjuk. (al-Baqarah: 1 50).
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Mereka (orang-orang kafir) berkata: "Allah mempunyai anak".l86 Maha Suci

Allah (dari anak), bahkan apayangada di langit dan di bumi adalah kepunyaan

Atlah; semua tunduk kepadaNya.'8' 11161.

Ito Itulah arah qiblat yang diredhai Allah untukmu dalam keadaan itu.
ttt Walaupun kamu telah tersalah menghadap qiblat, Dia tetap menerima shalatrnu

dan tetap memberikan ganjarannya kepadamu, kerana Dia Maha Mengetahui niat hati

seseorang. Adakah ia sengaja tidak menghadap ke arah qiblat yang sebenar atau ia

tidak mempunyai panduan pasti untuknya.
186 Segolongan besar orang-orang musyrikin, Yahudi dan Kristian mempercayai Allah

mempunyai anak. Kepercayaan mereka itu telah disebut Allah pada beberapa

firmanNya di dalam al-Qur'an. Sebahagiannya telah dikemukakan pada nota 177 dan

178 yang lalu.
t87 Kerana semuanya adalah makhluk Allah. Dan sekalian makhluk Allah itu adalah

kepunyaanNya. Hubungan Allah dengan segala apayang ada di langit dan di bumi,

bahkan di seluruh alam semesta ini adalah hubungan pencipta dan yang dicipta, bukan

hubungan anak dan bapa, bukan juga hubungan sekutu yang saling memerlukan.

Allah berfirman:

b &?r is 6 '#l 'or<y- t ';El ali ,y i:gd Jtl;t'l $ ni*' b:rtal 3.3 ,y S,

,YW &l'^lt :;t .ri,t3 lritt'Kt $i,;w tl"rflba{iEli a# b tl'ori?t &\1cfi
@frfrt+$I-*,s & W'at

Bermaksud: Bertanyalah (wahai Muhammad): Siapakah Tuhan yang memelihara dan

mentadbirkan langit dan bumi? Jawablah: "Allah". Bertanyalah lagi: "Kalau

demikian, patutkah kamu menjadikan benda-benda yarLg lain dari Allah sebagai

pelindung dan penolong, yLnE tidak dapat mendatangkan sebarang manfa'at bagi

dirinya sendiri dan tidak dapat menolak sesuatu bahaya?" Bertanyalah lagi: "Adakah

sama, orang yang buta dengan orang yang celik? Atau adakah sama, gelap-gelita
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